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Summary

This research is a data-oriented study which deals with role of code-mixing
in Hindi of Chunar. As we know that code-mixing is a common characteristic of
bilingualism. Chunar is also a bilingual city. Here most of the people are bilingual
or multilingual. Chunar city has historical, cultural as well as religious
importance. It is a business oriented city. Due to which people from other region

come here.

The objective of this topic is to discuss the levels and functions of code-
mixing performed by informants of Chunar while speaking Hindi. The spoken
data has been collected by the people of Chunar. These informants are

shopkeeper, doctors, students, teachers, housewives.

The present study shows the influence of other languages (Bhojpuri, English,

Awadhi) while speaking Hindi on the levels of code-mixing.

These levels are -
® Pronunciation Level —
FET W F AT FIHl

ITAT TP R T IR



® Word level -
Informant — ‘Q"ﬁ‘:ﬁ?ﬂTqﬁ?ﬁ' gar |’

Informant — “YTTH hl g¥S JAMEA T IS I

® Phrase level —

Informants - AT TSeRT TTghT SHTE H &1 § |

Informants -WWW@@WWWE‘TT@% |

® (lause level —

-

Informants - 35T @A & _E?f, TS

B

Informants - T8, TrET SIfciTT s &, hid 3¢ o1

® Sentence level -

Infomants—wma%’\%@fmé?ﬁl
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